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AZKEN XEDAPENA

Ebazpen hau Euskal Herriko Agintaritzaren Aldiz-
karian argitaratu eta biharamunean jarriko da indarrean.

Vitoria-Gasteiz, 2006ko abenduaren 13a.

Administrazio eta Zerbitzuen sailburuordea,
MIKEL CABELLO PÉREZ.

INGURUMEN ETA 
LURRALDE ANTOLAMENDU SAILA

186

EBAZPENA, 2006ko azaroaren 14koa, Ingurumen
sailburuordearena, Berrizen eta Munitibar-Arbatze-
gi Gerrikaitzen Eólicas de Euskadi SA enpresak sus-
tatuta, Oiz parke eolikoaren II. fasearen proiektuak
Ingurumenean duen Eraginari buruzko Adierazpe-
na egiteko dena.

Euskal Herriko ingurugiroa babesteko otsailaren
27ko 3/1998 Lege Orokorraren arabera, bere I. erans-
kineko B) idatz-zatian jasotzen diren proiektuak ingu-
rumenaren gaineko eraginari buruzko azterlanaren
menpe jarri beharko dira banan-banan, proiektuok egi-
teko edo, hala behar izanez gero, baimentzeko hartzen
den administrazio-ebazpenaren aurretik. Azterlan ho-
rren amaiera Ingurumenaren gaineko Eraginaren Adie-
razpena da.

Ingurumen Sailburuordetzak ebaluazioa egin dezan
aurkeztutako proiektuaren arabera, gaur egun Oiz men-
dilerroko mendikatean dagoen sorgailu eolikoen lerro-
kadura handituko da. Zabalagoa den proiektu baten za-
ti da, hain zuzen, bere osotasunean Euskal Autonomia
Erkidegoko Energia Eolikoaren Lurraldearen Arloko
Planean aukeratutako kokaguneetako batean garatzen
ari dena: Oizeko kokagunea. Izan ere, kokagune hori
Euskal Autonomia Erkidegoan parke eolikoak jartzeko
lehentasuna dutenen artean dago, Energia Eolikoaren
Lurraldearen Arloko Plana behin betiko onartzen duen
maiatzaren 14ko 104/2002 Dekretuak bigarren xeda-
pen gehigarriko 2. paragrafoan xedatutakoarekin bat
etorriz.

Berrizen eta Munitibar-Arbatzegi Gerrikaitzen Eó-
licas de Euskadi SA enpresak sustatuta, Oiz parke eo-
likoaren II. fasearen proiektua onartzeko jardunbidea
hasi da, eta aplikatzekoak diren arauak kontuan hartu
dira, hala nola, Euskal Herriko ingurugiroa babesteko

DISPOSICIÓN FINAL

La presente Resolución entrará en vigor el día si-
guiente al de su publicación en el Boletín Oficial del
País Vasco.

En Vitoria-Gasteiz, a 13 de diciembre de 2006.

El Viceconsejero de Administración y Servicios,
MIKEL CABELLO PÉREZ.

DEPARTAMENTO DE MEDIO AMBIENTE 
Y ORDENACIÓN DEL TERRITORIO

186

RESOLUCIÓN de 14 de noviembre de 2006, del Vi-
ceconsejero de Medio Ambiente, por la que se for-
mula la Declaración de Impacto Ambiental del pro-
yecto de la Fase II del Parque Eólico de Oiz, promo-
vido por Eólicas de Euskadi, S.A. en Berriz y Muni-
tibar-Arbatzegi Gerrikaitz.

De conformidad con la Ley 3/1998, de 27 de febre-
ro, General de Protección del Medio Ambiente del País
Vasco, los proyectos contemplados en el apartado B) de
su anexo I quedan sometidos al procedimiento de eva-
luación individualizada de impacto ambiental, que cul-
mina en una Declaración de Impacto Ambiental a for-
mular con carácter previo a la resolución administrati-
va que se adopte para la realización o, en su caso, auto-
rización de los citados proyectos.

El proyecto presentado para su evaluación por parte
de la Viceconsejería de Medio Ambiente supone la am-
pliación de la alineación de aerogeneradores actualmen-
te existente en el cordal de la sierra de Oiz. Forma par-
te, por tanto, de un proyecto más amplio que, en su con-
junto, se desarrolla en uno de los emplazamientos se-
leccionados en el Plan Territorial Sectorial de la Ener-
gía Eólica en la Comunidad Autónoma del País Vasco:
el emplazamiento de Oiz. Dicho emplazamiento se en-
cuentra entre los considerados preferentes para la ins-
talación de parques eólicos en la Comunidad Autóno-
ma del País Vasco, de acuerdo con lo señalado en el pá-
rrafo 2 de la Disposición Adicional Segunda del Decre-
to 104/2002, de 14 de mayo, por el que se aprueba de-
finitivamente el Plan Territorial Sectorial de la Ener-
gía Eólica en la Comunidad Autónoma del País Vasco.

Iniciado el procedimiento de autorización del pro-
yecto de la Fase II del parque eólico de Oiz, promovi-
do por Eólicas de Euskadi, S.A. en Berriz y Munitibar-
Arbatzegi Gerrikaitz, y resultando de aplicación lo dis-
puesto tanto en la Ley 3/1998, de 27 de febrero, como
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otsailaren 27ko 3/1998 Legea, eta Ingurumenaren gai-
neko eraginaren Ebaluazioari buruzko ekainaren 28ko
1302/1986 Legegintzako Errege Dekretua eta berau ga-
ratzeko den irailaren 30eko 1131/1988 Errege De-
kretua. Ondorioz, honako izapideak burutu dira:

– Irailaren 30eko 1131/1988 Errege Dekretuko 13.
artikuluan eta hurrengoetan ezarritako kontsultak egi-
teko izapidea. Errege-dekretu horren bidez, Ingurume-
naren Gaineko Eraginaren Ebaluazioari buruzko ekai-
naren 28ko 1302/1986 Legegintzako Errege Dekretua
betearazteko araudia onetsi zen. Izapide hori Inguru-
men Sailburuordetzak 2006ko ekainaren 19an aurre-
tiazko txostena egin eta gero amaitu zen.

– Jendaurrean jarri ziren proiektua bera eta inguru-
menaren gaineko eraginari buruzko azterlana (2006ko
uztailaren 11ko BAO, 132. zk., eta 2006ko uztailaren
27ko EHAA, 142. zk.).

– Industria, Merkataritza eta Turismo Sailak espe-
dientea igorri zuen Ingurumen Sailburuordetzara,
2006ko urriaren 3ko sarrera-datarekin, Euskal Herri-
ko ingurugiroa babesteko otsailaren 27ko 3/1998 Le-
ge Orokorrak 47. artikuluan eta Ingurumenaren gai-
neko Eraginaren Ebaluazioari buruzko Araudiaren 16.
artikuluan xedatutakoarekin bat etorriz.

– Industria, Merkataritza eta Turismo Sailak «Oiz
parke eolikoaren II. faseak telekomunikazio zerbitzuen-
gan izan dezakeen eraginari buruzko azterketa» izene-
ko dokumentua igorri zuen Ingurumen Sailburuorde-
tzara, 2006ko azaroaren 6ko sarrera-datarekin. Doku-
mentu horren bidez Oiz parke eolikoaren II. fasearen
proiektuko zenbait haize-erroten kokapena aldatzen da.

Erreferentziazko proiektuaren espedientean dauden
txostenak eta dokumentazio teknikoa aztertu ondoren,
eta ingurumenaren gaineko eraginari buruzko azterla-
na zuzena dela eta indarrean dagoen araudian aurreikus-
ten diren alderdiei egokitzen zaiela aintzat hartuta, in-
gurumenaren gaineko eraginari buruzko adierazpena
emateko eskumena duen organoa izanik eta Euskal He-
rriko ingurugiroa babesteko otsailaren 27ko 3/1998 Le-
ge Orokorraren eta Ingurumen eta Lurralde Antolamen-
du Sailaren egitura organikoa ezartzen duen urriaren
25eko 340/2005 Dekretuaren arabera, Ingurumen Sail-
buruordetzak ondokoa

EBATZI DU:

1.– Berrizen eta Munitibar-Arbatzegi Gerrikaitzen
Eólicas de Euskadi SA enpresak sustatuta, Oiz parke eo-
likoaren II. fasearen proiektuaren Ingurumenaren gai-
neko Eraginaren aldeko Adierazpen hau egitea.

2.– Proiektua gauzatzeko ondoren adieraziko diren
baldintzak ezartzea. Baldintza horiek lotesleak izango
dira Euskal Herriko ingurugiroa babesteko otsailaren

en el Real Decreto Legislativo 1302/1986 de 28 de ju-
nio, de Evaluación de Impacto Ambiental y en el Real
Decreto 1131/1988, de 30 de septiembre por el que se
aprueba el Reglamento para su desarrollo, se han for-
malizado en relación con el mismo, entre otros, los trá-
mites que a continuación se relacionan:

– Trámite de consultas previsto en el artículo 13 y
siguientes del Real Decreto 1131/1988, de 30 de sep-
tiembre, por el que se aprueba el Reglamento para la
ejecución del Real Decreto Legislativo 1302/1986, de
28 de junio, de Evaluación de Impacto Ambiental. Di-
cho trámite culminó con la emisión de informe preli-
minar por parte de la Viceconsejería de Medio Ambien-
te en fecha 19 de junio de 2006.

– Información pública del proyecto y estudio de im-
pacto ambiental (BOB n.º 132, de 11 de julio de 2006
y BOPV n.º 142, de 27 de julio de 2006).

– Remisión del expediente a la Viceconsejería de Me-
dio Ambiente por parte del Departamento de Industria,
Comercio y Turismo, con fecha 3 de octubre de 2006,
a efectos de lo previsto en el artículo 47 de la Ley
3/1998, de 27 de febrero, General de Protección del
Medio Ambiente del País Vasco y en el artículo 16 del
Reglamento de Evaluación de Impacto Ambiental.

– Remisión por parte del Departamento de Indus-
tria, Comercio y Turismo, con fecha 6 de noviembre de
2006, del documento denominado «Análisis de la po-
sible influencia del parque eólico de Oiz (Fase II) en los
servicios de telecomunicaciones». Dicho documento in-
cluye modificaciones en la posición de determinados ae-
rogeneradores del proyecto de la Fase II del parque eó-
lico de Oiz.

Examinada la documentación técnica y los informes
que se hallan en el expediente del proyecto de referen-
cia, y a la vista de que el estudio de impacto ambien-
tal resulta correcto y se ajusta a los aspectos previstos
en la normativa en vigor, la Viceconsejería de Medio
Ambiente, órgano competente para el dictado de la pre-
sente Declaración de Impacto Ambiental de acuerdo con
la Ley 3/1998, de 27 de febrero, General de Protección
del Medio Ambiente del País Vasco, y el Decreto
340/2005, de 25 de octubre, por el que se establece la
estructura orgánica del Departamento de Medio Am-
biente y Ordenación del Territorio,

RESUELVE:

1.– Formular con carácter favorable la presente De-
claración de Impacto Ambiental del proyecto de la Fa-
se II del parque eólico de Oiz, promovido por Eólicas
de Euskadi, S.A. en Berriz y Munitibar-Arbatzegi Ge-
rrikaitz.

2.– Fijar las siguientes condiciones para la realiza-
ción del proyecto, las cuales son vinculantes de acuer-
do con lo especificado en el artículo 47.2 de la Ley
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27ko 3/1998 Lege Orokorraren 47.2 artikuluan zehaz-
tutakoaren arabera:

2.A.– Ingurumen Sailburuordetzan ingurumenaren
gaineko eraginaren ebaluazioa egiteko emandako doku-
mentazioaren arabera garatuko da proiektua, oro har,
eta ebazpen honek ezarritakoaren arabera, berariaz.

Espediente honen ingurumenaren gaineko eragina
ebaluatzeko prozeduran, sorgailu eolikoak jartzeko la-
nak eta energia elektrikoa husteko linea egitekoak har-
tu dira kontuan, eta ez da beharrezkoa izango parkera-
ko sarbide nagusia eraikitzea, horretarako lehendik da-
goen bidea erabiliko baita. Lan horiek guztiak «Oiz»
parke eolikoaren proiektuko II. faseari dagokion ingu-
rumenaren gaineko eraginaren azterlanean ezarritakoa-
ren arabera garatuko dira, eta aplikagarriak izango di-
ra aipatutako dokumentuan jasotako neurri zuzentzai-
le guztiak, bai eta ingurumenaren gaineko eraginari bu-
ruzko adierazpenean jasotakoak ere.

Sorgailu eolikoak «Oiz parke eolikoaren proiektua.
II. fasea» eta «Oiz parke eolikoaren II. faseak teleko-
munikazio zerbitzuengan izan dezakeen eraginari bu-
ruzko azterketa» dokumentuetan ezarritakoaren arabe-
ra kokatuko dira. Dokumentu horiek Industria, Mer-
kataritza eta Turismo Sailak bidali zituen Ingurumen
Sailburuordetzara 2006ko maiatzaren 5ean eta 2006ko
azaroaren 6an.

2.B.– Proiektua zabaldu edo aldatzen bada, Euskal
Herriko ingurugiroa babesteko otsailaren 27ko 3/1998
Lege Orokorraren 50. artikuluan xedatutakoa aplika-
tuko da.

2.C.– Babes-neurriak eta neurri zuzentzaileak.

Babes-neurriak eta neurri zuzentzaileak egitasmoaren
sustatzaileak ingurumenaren gaineko eraginaren ebalua-
zioa egiteko aurkeztu zituen agirietan jasotakoaren ara-
bera gauzatuko dira. Era horretan, neurri hauek hartzeak,
batetik, eta kontrolerako egokitutako pertsonalak, bes-
tetik, azterlanean ezarritako eta ingurumenaren gaineko
eraginaren adierazpen honetan ezarritako kalitate-helbu-
ruak bermatu beharko dituzte. Ondorengo idatz-zatie-
tan adierazitako neurriak gehitu beharko dira.

Neurri hauek guztiak obra kontratatzeko baldintzen
pleguetan sartu beharko dira eta baldintza horiek be-
tetzen direla bermatuko duen aurrekontua izan behar-
ko dute.

2.c.1.– Neurri zuzentzaileak proiektua gauzatu bi-
tartean.

2.c.1.1.– Ondare naturalaren gaineko eragina zuzen-
tzeko neurriak.

Hainbat baso-espezie autoktonoren erregimen bere-
ziari buruzko urriaren 14ko 11/1997 Foru Arauan ja-
sotako zehaztapenak betetzeaz gainera, neurri hauek
aplikatu behar dira:

a) Proiektua gauzatzeko behar-beharrezkoa den gu-
txieneko eremuaren barruan egingo dira parke eolikoa

3/1998, de 27 de febrero, General de Protección del
Medio Ambiente del País Vasco.

2.A.– El proyecto se desarrollará de acuerdo con la
documentación presentada en esta Viceconsejería de
Medio Ambiente para la evaluación de impacto ambien-
tal del mismo y específicamente de acuerdo con las de-
terminaciones contenidas en esta Resolución.

El procedimiento de Evaluación de Impacto Am-
biental de este expediente ha tenido en cuenta tanto las
obras de instalación de los aerogeneradores como las de
la línea de evacuación de energía eléctrica, no siendo
necesaria la construcción de un acceso general al par-
que, que se efectuará por el viario ya existente. Todas
estas obras se desarrollarán conforme a lo previsto en el
estudio de impacto ambiental del Proyecto Fase II del
parque eólico de Oiz, resultando de aplicación el con-
junto de medidas correctoras contempladas en el cita-
do documento, así como en la Declaración de Impacto
Ambiental.

La disposición de los aerogeneradores será la previs-
ta en los documentos «Proyecto Fase II parque eólico
Oiz» y «Análisis de la posible influencia del parque eó-
lico de Oiz (Fase II) en los servicios de telecomunica-
ciones», remitidos a la Viceconsejería de Medio Am-
biente por el Departamento de Industria Comercio y
Turismo en fechas 5 de mayo de 2006 y 6 de noviem-
bre de 2006.

2.B.– En los supuestos de cambios o ampliaciones
del proyecto resultará de aplicación lo dispuesto en ar-
tículo 50 de la Ley 3/1998, de 27 de febrero, General
de Protección del Medio Ambiente del País Vasco.

2.C.– Medidas protectoras y correctoras.

Las medidas protectoras y correctoras se ejecutarán
de acuerdo con lo propuesto en la documentación pre-
sentada por el titular del proyecto durante la Evalua-
ción de Impacto Ambiental, de modo que el dimensio-
namiento de estas medidas y el personal asignado para
el control garanticen los objetivos de calidad marcados
en el estudio y los impuestos en la presente declaración
de impacto ambiental. Deberán añadirse las medidas
que se exponen en los apartados siguientes.

Todas estas medidas deberán quedar integradas en
el conjunto de los pliegos de condiciones para la con-
tratación de la obra, y dotadas del consiguiente presu-
puesto que garantice el cumplimiento de las mismas.

2.c.1.– Medidas correctoras durante la ejecución del
proyecto.

2.c.1.1.– Medidas correctoras de la afección al pa-
trimonio natural.

Sin perjuicio de la aplicación de las especificaciones
contenidas en la Norma Foral 11/1997, de 14 de octu-
bre, sobre Régimen específico de diversas especies fo-
restales autóctonas, se aplicarán las siguientes medidas:

a) El conjunto de actuaciones necesarias para la cons-
trucción del parque eólico se realizarán dentro del área
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eraikitzeko gauzatu behar diren jarduera guztiak. Pis-
tetatik, horretarako gaitutako bideetatik eta aparkale-
kuetatik kanpo makineriaren eta ibilgailuen joan-eto-
rria ahalik eta gehien murriztuko da.

b) Obra-sarbideak, makinak edukitzeko guneak, ma-
terialak biltzeko zein landare-lurra aldi baterako me-
tatzeko guneak, sorgailu eolikoen kokapen xehea eta
sorgailu eoliko horiek muntatzeko guneak, ingurume-
naren gainean ahalik eta eragin txikiena sortzeko iriz-
pideari jarraituz proiektatuko dira. Bereziki ekidingo
dira zuzenean ala zeharka intereseko landaredi eta flo-
raren, iturrien, iturburuen, putzuen eta abereentzako
edontzien gainean eraginen bat sor dezaketen kokagu-
neak. Obrak hasi aurretik, alderdi horiek zehazki mu-
gatuko dira xehetasunezko kartografian.

c) Proiektuaren eraginpeko esparruan dauden urmael
eta eremu heze txikien balio naturalistikoetan aldake-
tak saihesteko, horien kokapena seinaleztatuko da, bai
eremuan bertan bai xehetasunezko kartografian, behar
adina eta erraz ikusteko moduan, parke eolikoa eraiki-
tzeko lanek aipatutako eremuetan eraginik izango ez
dutela ziurtatzeko. Seinaleztapen hori Obraren Zuzen-
daritzak onetsi beharko du, ebazpen honetako 2.c.1.9
idatz-zatian aipatu den ingurumen-aholkularitzak txos-
tena egin ondoren.

d) Proiektuaren eremuan, Itsasoko eta Lehorreko
Flora eta Fauna Espezie Mehatxatuen Euskal Autono-
mia Erkidegoko Katalogoan jasotako zenbait espezie
daude. Euskal Autonomia Erkidegoko natura babeste-
ko ekainaren 30eko 16/1994 Legearen eta Itsasoko eta
Lehorreko Flora eta Fauna Espezie Mehatxatuen Eus-
kal Autonomia Erkidegoko Katalogoa arautzen duen
uztailaren 9ko 167/1996 Dekretuaren arabera, espezie
horietako aleak suntsitzea debekatuta dago.

Espezie hauek eta arriskuan egon litezkeen gainera-
ko beste batzuk irautea ziurtatzeko, obren zuinketa-fa-
sean eta lurren mugimendu fasean botanikan aditua den
batek egon beharko du obran bertan. Trazaduraren gu-
neren batean espezie horietako bat aurkituz gero, tar-
te horretan obra geldiarazi egingo da eta Bizkaiko Fo-
ru Aldundiari aurkikuntza hori jakinarazi beharko zaio,
bidezko ondorioetarako.

2.c.1.2.– Azaleko eta lurpeko urak babesteko neu-
rriak.

a) Eraikuntza lanak egin bitartean ahalik eta lur-
arrastaketa gutxien egingo da eta obren eraginez ku-
tsatutako urak ahalik eta gutxien isuriko dira, baldin
eta eraginik sortzen badute lurrazaleko eta lurpeko ure-
tan. Horretarako, urak eramateko gailuak eta sedimen-
tuak atxikitzeko sistemak erabiliko dira, horien bidez
isurketaren parametro fisiko-kimikoak indarrean da-
goen araudiarekin bat etor daitezen.

Baldin eta ebazpen honetako 2.d.1.3. idatz-zatian ze-
haztutako uraren kalitatea kontrolatzeko sistemaren bi-
dez egiaztatzen bada azaleko uretan edo bertako itur-

mínima indispensable para la realización del proyecto.
Se restringirá al máximo la circulación de maquinaria
y vehículos fuera de las pistas y caminos habilitados pa-
ra tal fin y áreas de aparcamiento.

b) Los accesos de obra, el parque de maquinaria, el
área de almacenamiento de materiales y de los acopios
temporales de tierra vegetal, así como la localización de
detalle de los aerogeneradores y las áreas para su mon-
taje se proyectarán en base a criterios de mínima afec-
ción ambiental. Se evitarán en particular aquellas loca-
lizaciones que puedan afectar, directa o indirectamen-
te a vegetación y flora de interés, fuentes, surgencias,
charcas y bebederos para ganado. Con carácter previo
al inicio de las obras, se realizará una delimitación pre-
cisa en cartografía de detalle de los aspectos anteriores.

c) Con objeto de evitar alteraciones de los valores na-
turalísticos contenidos en las charcas y pequeñas zonas
húmedas presentes en el ámbito de afección del proyec-
to, se señalizarán sus posiciones, tanto en campo como
en cartografía de detalle, de forma visible y suficiente
para garantizar la no afección de dichas áreas por los tra-
bajos de construcción del parque eólico. Dicha señali-
zación deberá ser aprobada por la Dirección de Obra,
previo informe de la Asesoría Ambiental mencionada
en el apartado 2.c.1.9 de esta Resolución.

d) En el entorno del proyecto se ha detectado la pre-
sencia de algunas especies incluidas en el Catálogo Vas-
co de Especies Amenazadas de la Fauna y Flora, Silves-
tre y Marina. De acuerdo con la Ley 16/1994, de 30 de
junio, de Conservación de la Naturaleza del País Vas-
co y con el Decreto 167/1996, de 9 de julio, por el que
se regula el Catálogo Vasco de Especies Amenazadas de
la Fauna y Flora, Silvestre y Marina, queda prohibida
la destrucción de ejemplares de dichas especies.

Con objeto de garantizar la conservación de éstas y
otras posibles especies amenazadas, durante la fase de
replanteo de las obras y de movimiento de tierras de-
berá estar presente a pie de obra un especialista en bo-
tánica. En el caso de que se detectase la presencia de al-
guna de estas especies en algún punto del trazado, se
procederá a paralizar la obra en ese tramo y se deberá
notificar su presencia a la Diputación Foral de Bizkaia,
a los efectos que resulten oportunos.

2.c.1.2.– Medidas destinadas a la protección de las
aguas superficiales y subterráneas.

a) La fase de construcción deberá realizarse minimi-
zando los arrastres de tierra y vertidos de aguas conta-
minadas por efecto de las obras que puedan afectar a las
aguas superficiales y subterráneas. Para ello se proyec-
tarán y ejecutarán dispositivos de conducción de aguas
y sistemas de retención de sedimentos que garanticen
un vertido conforme en cuanto a los parámetros físico-
químicos del agua a la normativa vigente.

En el caso de que el sistema de control de las aguas
especificado en el apartado 2.d.1.3 de esta Resolución
constate un aumento de los sólidos en suspensión en las
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buruetan solido esekiak areagotzen direla, Obraren Zu-
zendaritzak, ebazpen honetako 2.c.1.9 idatz-zatian ai-
patzen den Ingurumen Aholkularitzak txostena egin
ondoren, eragin horiek orekatzeko beharrezko diren ele-
mentu osagarriak ezarriko ditu, eta, hala badagokio,
kaltetutako baliabideak birjartzeko beharrezko diren
neurriak gauzatuko ditu.

b) Obretako makineria-parkea izango den azalera eta
makineria horren mantentze-lanetarako eremua, drai-
natze naturaleko saretik bereiziko dira. Zolata iragaz-
gaitza eta efluenteak biltzeko sistema izango ditu, olio
eta erregaiek lurzorua eta urak kutsa ez ditzaten. Aipa-
tutako eremutik kanpo ezin izango da egin erregaien
karga eta deskargarik, olio-aldaketarik eta lantegi-la-
nik.

2.c.1.3.– Hauts-igorpenak gutxitzeko neurriak.

a) Obrak dirauen bitartean, ibilgailuak iragan on-
doko garbiketa-lanak zorrotz kontrolatuko dira, bai
obrek ukitutako ingurunean, bai obretara sartzeko gu-
neetan. Aldi baterako hutsik dauden pistak eta azale-
rak ureztatzeko sistema eduki beharko da.

b) Obrako zonen irteeran, ibilgailuak garbitzeko gai-
luak ezarriko dira.

Elementu horien ezaugarriak eta kokapena ebazpen
honetako 2.c.1.8 idatz-zatian aipatzen den dokumen-
tazioan jaso beharko dira.

2.c.1.4.– Hondakinak kudeatzeko neurriak.

a) Obrek iraun bitartean sortutako hondakinak, hon-
dakinei buruzko apirilaren 21eko 10/1998 Legean eta
berariazko araudietan aurreikusitakoarekin bat etorriz
kudeatuko dira, honelako hondakinak barne direla: in-
dusketa-hondakinak, obra-arloak prestatzeko eragike-
tetatik sortzen direnak, enbalajeak, baztertzen diren le-
hengaiak eta garbiketa-lanetako soberakinak.

Hondakinak teknikoki eta ekonomikoki bideraga-
rriak badira, baimendutako hondakinen baloratzailera
eraman behar dira.

Hondakinak deuseztatzera bidali ahal izango dira
baldin eta aldez aurretik horien balorizazioa tekniko-
ki, ekonomikoki eta ingurumenaren aldetik bideraezi-
na dela frogatzen bada soilik.

b) Hondakindegira eraman behar diren hondakinak,
hondakinak hondakindegian utziz ezabatzea arautzen
duen abenduaren 27ko 1481/2001 Errege Dekretuan
eta hondakin geldoen eta geldotuen kudeaketari buruz-
ko azaroaren 2ko 423/1994 Dekretuan ezarritakoaren
arabera kudeatuko dira. Hondakin horiek Kontseilua-
ren 2002ko abenduaren 19ko 2003/33/EE Erabakiare-
kin bat etorriz karakterizatu beharko dira. Erabaki ho-
rren bidez hondakinak zabortegietan hartzeko irizpide
eta prozedurak ezartzen dira, 1999/31/EEE Zuzenta-
rauaren 16. artikuluarekin eta II. eranskinarekin bat.

aguas superficiales o en las surgencias de la zona, la Di-
rección de Obra, previo informe de la Asesoría Ambien-
tal mencionada en el apartado 2.c.1.9 de esta Resolu-
ción, establecerá los elementos adicionales precisos pa-
ra neutralizar las citadas afecciones y, en su caso, aco-
meterá las medidas necesarias para la reposición de los
recursos afectados.

b) La superficie destinada a parque de maquinaria de
obra y la zona de mantenimiento de la misma se aislará
de la red de drenaje natural. Dispondrá de solera imper-
meable y de un sistema de recogida de efluentes para evi-
tar la contaminación del suelo y de las aguas por acción
de aceites y combustibles. No se permitirá la carga y des-
carga de combustible, cambios de aceite y las activida-
des propias de taller en zonas distintas a la señalada.

2.c.1.3.– Medidas destinadas a aminorar las emisio-
nes de polvo.

a) Durante el tiempo que dure la obra se llevará a
cabo un control estricto de las labores de limpieza al
paso de vehículos, tanto en el entorno afectado por las
obras como en las áreas de acceso a éstas. Se contará con
un sistema para riego de pistas y superficies transito-
riamente desnudas.

b) A la salida de las zonas de obra se dispondrá de
dispositivos de limpieza de vehículos.

Las características y la localización precisa de dichos
elementos deberán recogerse en la documentación a la
que se refiere el apartado 2.c.1.8 de esta Resolución.

2.c.1.4.– Medidas destinadas a la gestión de los re-
siduos.

a) Los diferentes residuos generados durante las
obras, incluidos los procedentes de excavaciones, los re-
sultantes de las operaciones de preparación de los dife-
rentes tajos, embalajes, materias primas de rechazo y de
la campaña de limpieza, se gestionarán de acuerdo con
lo previsto en la Ley 10/1998, de 21 de abril, de resi-
duos y normativas específicas.

Todos los residuos cuya valorización resulte técnica
y económicamente viable deberán ser remitidos a valo-
rizador de residuos debidamente autorizado.

Los residuos únicamente podrán destinarse a elimi-
nación si previamente queda debidamente justificado
que su valorización no resulta técnica, económica o am-
bientalmente viable.

b) Los residuos con destino a vertedero se gestiona-
rán además de acuerdo con el Real Decreto 1481/2001,
de 27 de diciembre, por el que se regula la eliminación
de residuos mediante depósito en vertedero y con el De-
creto 423/1994, de 2 de noviembre, sobre gestión de
residuos inertes e inertizados. Dichos residuos deberán
de ser caracterizados conforme a la Decisión
2003/33/CE del Consejo, de 19 de diciembre de 2002,
por la que se establecen los criterios y procedimientos
de admisión de residuos en los vertederos con arreglo
al artículo 16 y al anexo II de la Directiva
1999/31/CEE.
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Lur-beteketa eta egokitzeetara bideratu behar diren
hondakinei dagokienez, horiek  hondakin geldoen eta
geldotuen kudeaketari buruzko azaroaren 2ko
423/1994 Dekretuan ezarritakoaren arabera kudeatu-
ko dira.

Lur-betetze eta lurzoru egokitzeetan, kutsatzaile
edukiari dagokionez, A ebaluazioko balio adierazleetan
(EBA-A) ezarritako baloreen azpitik dauden materia-
lak baimenduko dira bakarrik. Adierazle horiek lurzo-
rua ez kutsatzeko eta kutsatutakoa garbitzeko otsaila-
ren 4ko 1/2005 Legearen I. eranskinak jasotzen ditu.

c) Erabilitako olioei dagokienez, Euskal Autonomia
Erkidegoan erabilitako olioen kudeaketari buruzko irai-
laren 29ko 259/1998 Dekretua, eta erabilitako indus-
tria-olioen kudeaketari buruzko ekainaren 2ko
679/2006 Errege Dekretua aplikatuko dira.

Baimendutako kudeatzaile bati eman arte, erabili-
tako olioa andel estankoetan bilduko da estalitako bil-
tegi batean; andelok etiketatuta egon eta azpila edo
atxikipen-sistemaren bat eduki beharko dute. Zola ira-
gazgaitz gainean egon beharko dute, edozein ihes edo
isuriri aurre egiteko prestatuta, elementu nagusia hau-
tsiko balitz ere.

d) Araudi hau betetzea errazte aldera, zeregin des-
berdinetan sortutako hondakinak kudeatzeko sistemak
prestatuko dira. Sistema horiek zeregin bakoitzaren ar-
duradunek kudeatuko dituzte eta beraiek arduratuko
dira langileei behar bezala betearazteaz. Bereziki, ino-
laz ere ez da eragingo kontrolatu gabeko efluenterik
erregai eta produktuak biltegiratzean eta makineria
mantentzeko lanak egitean, ezta hondakinik erreko ere.

Aurrekoa kontuan izanik, berariazko eremu bat pres-
tatuko da hondakin arriskutsuentzako estalpeko insta-
lazioak jartzeko, esaterako, olio-poto, iragazki, olio,
pintura, eta abarrentzat. Gainera, horietatik bereiztu-
ta egon behar diren edukiontziak jarriko dira honda-
kin geldoentzat. Halaber, sortutako hondakinak biltze-
ko gailu estankoak jarriko dira obran (bidoiak, e.a.).
Hondakinok euren izaeraren arabera bereiztuko dira,
betiere aipatutako aldean aldi batez biltegiratu ondo-
ren.

2.c.1.5.– Kultura ondarea babestea.

Euskal Kultura Ondareari buruzko uztailaren 3ko
7/1990 Legeak ezarritakoez gain, kontuan hartuko di-
ra honako xedapen hauek:

a) Proiektu honen gainean Eusko Jaurlaritzako Kul-
tura Ondarearen Zuzendaritzak 2006ko ekainaren 7an
bidalitako txostenaren arabera, proiektuaren eremuan
San Cristobal baseliza dago. Baseliza hori ustezko ar-
keologia eremu izendatu zen Kultura, Gazteria eta Ki-
rol sailburuordeak 1997ko maiatzaren 5ean emandako
Ebazpenaren bidez.

Los residuos con destino a relleno o acondiciona-
miento de terreno se gestionarán de acuerdo con el De-
creto 423/1994, de 2 de noviembre, sobre gestión de
residuos inertes e inertizados.

Únicamente se permitirá la deposición en rellenos o
acondicionamientos de terreno de materiales con con-
tenidos en contaminantes por debajo de los valores in-
dicativos de evaluación VIE-A, recogidos en el anexo I
de la Ley 1/2005, de 4 de febrero, para la prevención y
corrección de la contaminación del suelo.

c) Para los aceites usados, será de aplicación el De-
creto 259/1998, de 29 de septiembre, por el que se re-
gula la gestión del aceite usado en el ámbito de la Co-
munidad Autónoma del País Vasco y del Real Decreto
679/2006, de 2 de junio, por el que se regula la ges-
tión de los aceites industriales usados.

Hasta el momento de su entrega a gestor autoriza-
do, el almacenamiento de aceites agotados se realizará
en espacios bajo cubierta, en recipientes estancos debi-
damente etiquetados, sobre solera impermeable y en el
interior de cubetos o sistemas de contención de posi-
bles derrames o fugas.

d) Con objeto de facilitar el cumplimiento de esta
normativa, deberán disponerse sistemas de gestión de
los residuos generados en las diferentes labores. Estos
sistemas serán gestionados por los encargados de dichas
labores, que serán responsables de su correcta utiliza-
ción por parte de los operarios. En particular, en nin-
gún caso se producirán efluentes incontrolados proce-
dentes del almacenamiento de combustibles y produc-
tos y del mantenimiento de la maquinaria, ni la que-
ma de residuos.

De acuerdo con lo anterior, se procederá al acondi-
cionamiento de una zona específica que comprenda ins-
talaciones cubiertas para almacenamiento provisional de
residuos peligrosos tales como latas de aceite, filtros,
aceites, pinturas, etc., habilitando además, y separados
de aquéllos, contenedores específicos para residuos iner-
tes. Asimismo, a lo largo de la obra se instalarán dis-
positivos estancos de recogida (bidones, etc.) de los re-
siduos generados, procediéndose a su separación de
acuerdo con su naturaleza, todo ello previo a su alma-
cenamiento temporal en la mencionada zona.

2.c.1.5.– Protección del patrimonio cultural.

Sin perjuicio de lo dispuesto en la Ley 7/1990, de 3
de julio, de Patrimonio Cultural Vasco, se tendrán en
cuenta las siguientes determinaciones:

a) De acuerdo con el informe que con respecto a es-
te proyecto ha remitido la Dirección de Patrimonio Cul-
tural del Gobierno Vasco en fecha 7 de junio de 2006,
en el ámbito del proyecto se localiza la ermita San Cris-
tóbal, declarada Zona de Presunción Arqueológica me-
diante Resolución de 5 de mayo de 1997 del Vicecon-
sejero de Cultura, Juventud y Deportes.
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Eremu honetan egiteko asmoa dagoen edozein jar-
duera aipatutako uztailaren 3ko 7/1990 Legearen 49.
artikuluari lotuta dago; beraz, dagokion lizentzia eman
aurretik, eremu horren gainean eragina duten obren
proiektua Bizkaiko Foru Aldundiko Kultura Saileko
Ondare Zerbitzuari bidali beharko zaio. Zerbitzu ho-
rrek erabakiko du arkeologia-aurreproiektua egitea be-
harrezkoa den ala ez, eta gauzatu beharreko jarduera-
motak ere ezarriko ditu.

b) Aurrekoa betetzeaz gainera, arreta berezia jarriko
da baselizaren eta haren inguruaren gainean eraginik ez
izateko, obrak egiten diren bitartean. Horretarako, ele-
mentu horren inguruan babes-eremua seinaleztatu eta
balizatuko da egokitasunez, langileek eta makinen gi-
dariek eremua ikusgai izango dutelarik, eta balizatuta-
ko eremu horretatik makinak ezin izango direlarik ez
sartu ezta ibili ere.

c) Horrez gain, Bizkaiko Foru Aldundiko Kultura
Sailak 2006ko uztailaren 26an egindako txostenaren
arabera, «obrak hasi aurretik, arkeologia-prospekzio eta
arkeologia-kontrolari buruzko aurreproiektua egingo
du arkeologo profesional batek, zundaketa estratigrafi-
koen bidez, proiektuaren osotasuna kontuan hartuta: az-
piegitura berriak eta sarbideek hartzen duten zatia iker-
tuko da, bai eta instalazio osagarriak, mailegu-eremuak
eta zabortegiak hartzeko azalerak ere».

d) Oro har, lur-mugimenduak egiteko arkeologia al-
detik zorrotz bideratuko dira kontrola eta ikuskaritza.
Obrak egiten diren bitartean arkeologia-izaerako aztar-
naren bat aurkitzen bada, eremu horretako lanak gel-
diaraziko dira prebentzioz, eta berehala jakinaraziko
zaio Bizkaiko Foru Aldundiko Kultura Sailari, hartu
beharreko neurriak adieraz ditzan.

2.c.1.6.– Leheneratzeko eta obrak integratzeko neu-
rri zuzentzaileak.

a) Obrak eragindako eremu guztiak leheneratuko di-
ra, barne hartuta ingurumenaren gaineko eraginari bu-
ruzko azterlanean jasota egon ez arren obra amaituta-
koan aldaketaren bat izan dutenak. Ingurumen-lehene-
ratzeak lurraren berroneratze geomorfologikoa eta eda-
fikoa, eta landare azalera izan dezaketen guneen birlan-
daketa barne hartuko ditu.

b) Lur-mugimenduak egitean, landare-lurra bereizi-
ta kendu, bildu eta zabalduko da. Horren helburua da
ingurumena leheneratzeko lanak eta eragina jasan du-
ten tokien landare-berritzeko lanak erraztea.

c) Obrak eragindako eremu guztiak leheneratzeko
neurriak obrarekin batera gauzatuko dira; horrela, obra
egin ahala ingurumenaren gaineko azterlanean adiera-
zitako birmoldatze- eta birlandatze-lanak gauzatuko di-
ra. Leheneratu beharreko azalerek ureztapen-sistema
izan beharko dute, birlandaketaren lehenengo faseetan
gutxienez.

Cualquier actuación que pretenda desarrollarse so-
bre esta zona se encuentra sujeta a lo dispuesto en el ar-
tículo 49 de la citada Ley 7/1990, de 3 de julio, por lo
que, con carácter previo a la concesión de la licencia co-
rrespondiente, el proyecto de las obras con afección a
esta zona deberá remitirse al Servicio de Patrimonio del
Departamento de Cultura de la Diputación Foral de
Bizkaia quien establecerá si es precisa la elaboración de
un proyecto arqueológico previo, así como el tipo de
actuaciones a llevar a cabo.

b) Sin perjuicio de lo anterior, se tendrá un especial
cuidado para no afectar a la ermita y su entorno duran-
te las obras. A este fin se señalizará y balizará adecua-
damente un área de protección en torno a dicho elemen-
to, de modo que sea visible dicha zona por los opera-
rios y conductores de maquinaria y se impida el acce-
so y trasiego de maquinaria por la zona balizada.

c) Por otra parte, de acuerdo con el informe emiti-
do por el Departamento de Cultura de la Diputación
Foral de Bizkaia en fecha 26 de julio de 2006 deberá
realizarse «por un arqueólogo profesional, un proyecto
previo al inicio de las obras, de prospección y control
arqueológico, mediante sondeos estratigráficos, de la to-
talidad del proyecto: se investigará tanto la franja de
ocupación de la nueva infraestructura y de los caminos
de acceso como las superficies destinadas a acoger ins-
talaciones auxiliares, zonas de préstamos o vertederos».

d) Con carácter general, los movimientos de tierras
se realizarán bajo estricto control y supervisión arqueo-
lógica. Si en el transcurso de la obra se produjera algún
hallazgo que suponga un indicio de carácter arqueoló-
gico, se suspenderán preventivamente los trabajos en la
zona y se informará inmediatamente al Departamento
de Cultura de la Diputación Foral de Bizkaia, que se-
rá quien indique las medidas a adoptar.

2.c.1.6.– Medidas correctoras destinadas a la restau-
ración e integración de las obras.

a) Se restaurarán todas las áreas afectadas por la obra,
incluidas aquéllas que no figurando en el estudio de im-
pacto ambiental resulten alteradas al término de la mis-
ma. La restauración ambiental incluirá la restitución
geomorfológica y edáfica del terreno, y la revegetación
de los espacios susceptibles de mantener una cubierta
vegetal.

b) Durante los movimientos de tierra, la tierra ve-
getal se retirará, acopiará y extenderá de forma diferen-
ciada, con objeto de facilitar las labores de restauración
y revegetación de los espacios afectados.

c) Las medidas de restauración de todas las áreas afec-
tadas por las obras se ejecutarán de forma simultánea a
la realización de las mismas, de modo que a medida que
progresen éstas se llevarán a cabo las labores de remo-
delado y revegetación que se indican en el estudio de
impacto ambiental. Las diferentes superficies a restau-
rar contarán con un sistema de riego, al menos en las
primeras fases de la revegetación.
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d) Parke barruko bideei dagokienez, ahalegina egin-
go da bidezorua ingurunearekin bat etortzeko, bidezo-
ruaren material, kolore eta egiturak ondoko ingurune-
ko ikuste-ezaugarrien arabera egokitzeko moduan.

2.c.1.7.– Garbiketa eta obra bukatzea.

Obrak amaitzen direnean, garbiketa-kanpaina zorro-
tza egingo da, eta proiektuak eragindako eremua guz-
tiz garbi geratuko da, obra-hondakinik gabe. Sortuta-
ko hondakinak eremutik atera eta baimendutako zabor-
tegira eramango dira.

2.c.1.8.– Lan-programaren diseinua.

Lanak hasi aurretik kontratistak jarraian datozen
idatz-zatietan azaltzen diren gaiei buruzko jarduera-
proposamen zehaztua egin beharko du. Proposamen ho-
riek lanen gauzatze-programarekin batera jasoko dira
eta lanen zuzendariak berariaz onartu beharko ditu,
ebazpen honetako 2.c.1.9. idatz-zatian aipatutako in-
gurumen-aholkularitzak txostena egin ondoren.

Obrarako sarbideak, makinak edukitzeko guneak,
obra-materialak aldi baterako biltzeko aldeak eta landa-
re-lurra aldi baterako metatzeko guneen kokapena eta ho-
rien ezaugarriak zehaztu behar dira, ebazpen honetako
2.c.1.1.b idatz-zatian aurreikusitakoarekin bat etorriz.

Xehetasunezko kartografian behar adinako segurta-
sun-perimetroaren mugapen zehatza egin behar da,
proiektuaren eraginpeko esparruan dauden urmaelak,
hezegune txikiak eta haitz-azaleramenduak gorde ahal
izateko, ebazpen honen 2.c.1.1.c idatz-zatian aurreiku-
sitakoaren arabera.

Lanerako plataformaren eta energia elektrikoa hus-
teko linea-trazatuaren mugapena, eta beharrezko diren
egokitze-lanen deskripzioa egin behar da.

Kamioien gurpilak garbitzeko gailuen kokapena eta
ezaugarriak eman behar dira, ebazpen honetako
2.c.1.3.b idatz-zatian ezarri bezala.

2.c.1.9.– Ingurumen-aholkularitza.

Obrak amaitu arte eta horren bermeak dirauen arte
eta, batez ere, obren eta lur-mugimenduen zuinketa-al-
dian, ingurumen-gaietan, ondare artistiko-kulturalaren
zaintzan eta babes-neurri zein neurri zuzentzaileetan
ondo jantzitako aholkularitza eduki beharko du Obra-
ren Zuzendaritzak, ingurumenaren gaineko eraginari
buruzko azterlaneko xedapenen arabera. Betekizunen
Pleguan Obraren Zuzendaritzari egokitutako egitekoak
direla eta, aipatutako gaiei buruz Obraren Zuzendari-
tzak erabakiak hartu aurretik aholkularitza horretako
espezialistek egindako txostena hartu beharko da go-
goan.

2.c.2.– Parkearen funtzionamendu-faseko neurri zu-
zentzaileak.

d) En el caso de los caminos interiores del parque,
se procurará que el firme de los citados accesos no con-
traste con el entorno, de forma que los materiales, el
color y la textura del firme se adecuen a las caracterís-
ticas visuales del entorno inmediato.

2.c.1.7.– Limpieza y acabado de la obra.

Una vez finalizada la obra se llevará a cabo una ri-
gurosa campaña de limpieza, debiendo quedar el área
de influencia del proyecto totalmente limpia de restos
de obras. Los residuos resultantes de estas operaciones
serán desalojados de la zona y depositados en un verte-
dero autorizado.

2.c.1.8.– Diseño del Programa de Trabajos.

Con carácter previo al inicio de las obras el Contra-
tista deberá elaborar una serie de propuestas de actua-
ción detalladas en relación con los aspectos que se se-
ñalan en los subapartados siguientes. Dichas propues-
tas quedarán integradas en el Programa de ejecución de
los trabajos, y deberán ser objeto de aprobación expre-
sa por parte del Director de Obra, previo informe de la
asesoría ambiental mencionada en el apartado 2.c.1.9
de esta Resolución.

Detalle de localización y características de los acce-
sos de obra, parque de maquinaria y área de almacena-
miento de materiales y de los acopios temporales de tie-
rra vegetal, de acuerdo con lo previsto en el apartado
2.c.1.1.b de esta Resolución.

Delimitación precisa en cartografía de detalle de un
perímetro de seguridad suficiente que permita la pre-
servación de charcas, pequeñas zonas húmedas y aflo-
ramientos rocosos presentes en el ámbito de afección del
proyecto, de acuerdo con lo previsto en el apartado
2.c.1.1.c de esta Resolución.

Delimitación de las plataformas de trabajo, del tra-
zado de la línea de evacuación eléctrica y descripción
de las labores de acondicionamiento necesarias.

Localización y características del dispositivo de lim-
pieza de ruedas de los camiones previstos en el aparta-
do 2.c.1.3.b de esta Resolución.

2.c.1.9.– Asesoría ambiental.

Hasta la finalización de la obra y durante el perío-
do de garantía de la misma y, fundamentalmente, du-
rante la fase de replanteo de las obras y de movimien-
tos de tierras, la Dirección de Obra deberá contar con
una asesoría cualificada en temas ambientales, conser-
vación del patrimonio histórico-artístico, y medidas
protectoras y correctoras, según las determinaciones del
Estudio de Impacto Ambiental. Las resoluciones de la
Dirección de Obra relacionadas con las funciones que
le asigne el pliego de condiciones sobre los temas men-
cionados deberán formularse previo informe de los es-
pecialistas que realicen dicha asesoría.

2.c.2.– Medidas correctoras en la fase de funciona-
miento del parque.
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2.c.2.1.– Faunaren gaineko eraginak zuzentzeko
neurriak.

Ingurumenaren gaineko eraginari buruzko azterla-
naren arabera, ondoren zehaztutako neurriak hartuko
dira hegazti-fauna eta kiropteroak babesteko:

a) Mekanismo bizkor eta arina ezarri beharko da abe-
reak hil osteko balizko haratustelak antzeman eta erre-
tiratzeko. Haratustel horiek parke eolikoaren eraginpe-
ko eremutik kanpora eramango dira.

b) Parke eolikoaren eremuan dorre anemometrikoak
jarriz gero eta, tiranteak edo loturazko sokak erabiltzea
aurreikusten bada, txoriak onik ateratzeko gailuak ja-
rri beharko dira hegazti-faunak talka egiteko arrisku
gutxiago egon dadin.

c) Ingurumena zaintzeko programaren emaitzen ara-
bera, sorgailu eoliko jakin batzuen funtzionamenduak
hegazti-fauna edo kiropteroentzako arrisku handia da-
karrela ikusten bada, sorgailu eoliko horien funtziona-
mendu-araudian aldaketak egin ahal izango dira.

d) Sorgailu eolikoen inguruan argientzako zutoinak
edota argi biziak jartzea ekidingo da, gaueko intsektuak
bertara ez joateko; izan ere, gaueko intsektu horiek ki-
ropteroak erakar ditzakete eta istripuak egon daitezke
talka egiteagatik.

2.c.2.2.– Parke eolikoan sortutako hondakinen ku-
deaketa.

a) Jarduera garatzen den bitartean sortzen diren hon-
dakinak ebazpen honetako 2.c.1.4 idatz-zatian xedatu-
takoaren arabera kudeatuko dira.

b) Sustatzaileak hondakin arriskutsuen ekoizle iza-
teko dagokion baimena eskatu beharko du, edo, hala
badagokio, EAEko Hondakin Arriskutsuen Ekoizle
Txikien Erregistroan inskribatu beharko du, hondaki-
nei buruzko apirilaren 21eko 10/1998 Legeak ezarrita-
koarekin eta berariazko araudiekin bat etorriz.

2.c.2.3.– Zaraten ondorioz sortutako eraginak gu-
txitzeko neurriak.

Proiektuaren sustatzaileak beharrezko diren neurriak
hartu beharko ditu jardueraren prozesuek sortutako za-
rata-maila honako muga hauen arabera egokitzeko:

Zaratak egunez: etxebizitzen barruan zarata ezin da
izan 40 dB (A) baino handiagoa Leq 60 segundo eten-
gabeko balioan neurtuta, 08:00 eta 22:00ak bitartean
leihoak eta ateak itxita, ezta 45 dB (A) ere gehieneko
baliorik altuenetan.

Zaratak gauez: etxebizitzen barruan zarata ezin da
izan 30 dB (A) baino handiagoa Leq 60 segundo eten-
gabeko balioan neurtuta, 22:00 eta 08:00ak bitartean
leihoak eta ateak itxita, ezta 35 dB (A) ere gehieneko
baliorik altuenetan.

2.c.2.1.– Medidas correctoras de la afección a la fau-
na.

De acuerdo con lo previsto en el estudio de impac-
to ambiental se adoptarán las siguientes medidas en re-
lación con la protección de la avifauna y quirópteros:

a) Deberá establecerse un mecanismo rápido y ágil
de detección y retirada de eventuales carroñas por muer-
te de ganado, con traslado de las mismas fuera del área
de influencia del parque eólico.

b) En el caso de que se instalen torres anemométri-
cas en el ámbito del parque eólico y se prevea el em-
pleo de tirantes o vientos de sujeción, deberán instalar-
se dispositivos salva pájaros a fin de minimizar el ries-
go de colisión para la avifauna.

c) En función de los resultados del programa de vi-
gilancia ambiental, cuando se estime que el riesgo pa-
ra la avifauna o los quirópteros por el funcionamiento
de determinados aerogeneradores pueda ser alto, podrán
establecerse cambios en el régimen de funcionamiento
de dichos aerogeneradores.

d) Se evitará la instalación de postes de alumbrado
y/o focos de luz intensa en torno a la línea de aeroge-
neradores, a fin de no favorecer la presencia de insectos
nocturnos que a su vez atraigan a quirópteros y puedan
propiciar accidentes por colisión.

2.c.2.2.– Gestión de los residuos generados en el par-
que eólico.

a) Los residuos generados durante el desarrollo de la
actividad se gestionarán de acuerdo a lo establecido en
el apartado 2.c.1.4 de esta Resolución.

b) El promotor deberá solicitar la correspondiente
autorización de productor de residuos peligrosos, o en
su caso, actualizar su inscripción en el Registro de Pe-
queños Productores de Residuos Peligrosos de la
CAPV, de acuerdo con lo establecido en la Ley 10/1998,
de 21 de abril, de Residuos y normativas específicas.

2.c.2.3.– Medidas destinadas a aminorar los efectos
derivados de los ruidos.

El promotor del proyecto deberá adoptar las medi-
das necesarias para que el nivel de ruidos de los dife-
rentes procesos de la actividad se ajuste a los siguien-
tes límites:

Ruidos diurnos: el ruido transmitido al interior de
las viviendas no deberá superar en ningún momento los
40 dB (A) en su interior, medido en valor continuo
equivalente Leq 60 segundos, entre las 08:00 y 22:00
horas con las ventanas y puertas cerradas, ni los 45 dB
(A) en valores máximos.

Ruidos nocturnos: el ruido transmitido al interior
de las viviendas no deberá superar en ningún momen-
to los 30 dB (A) en su interior, medido en valor conti-
nuo equivalente Leq 60 segundos, entre las 22:00 y
08:00 horas, con las puertas y ventanas cerradas, ni los
35 dB (A) en valores máximos.



EHAA - 2007ko urtarrilak 11, osteguna N.º 8 ZK. BOPV - jueves 11 de enero de 2007 537

2.c.2.4.– Parke eolikoan ibilgailuak sartzeko baldin-
tzak.

Parke eolikoan ibilgailuak sartzea mugatuko da, Biz-
kaiko Foru Aldundiak, arlo horretan eskumena duen or-
ganoa izanik, hala dagokionean ezarritako neurri eta
baldintzetan.

2.c.3.– Instalazioak uztea.

Jarduera uzten denean berariazko araudia aplikatu-
ko da. Horrez gain, deuseztatzeko lanak egiteko orduan
Ingurumenaren gaineko Eraginaren Adierazpenean
obra-faserako ezarritako babes-neurri zein neurri zuzen-
tzaileen antzekoak aplikatuko dira, batez ere honakoei
dagokienez: interes botaniko eta kulturala babestea,
fauna babestea, uren kalitatea eta hondakinen kudea-
keta.

Behin instalazioak utzita, horiek hartutako azalera
guztiak leheneratu beharko dira, ingurumenaren gai-
neko eraginari buruzko azterlanaren arabera. Lehenera-
tze hori eremuaren natura aldeko leheneratzera eta pai-
saia aldeko kalitatea berreskuratzera bideratuko da.

2.D.– Ingurumena zaintzeko programa.

Sustatzaileak proiektuaren ingurumenaren gaineko
eraginari buruzko ebaluazioan aurkeztutako dokumen-
tazioan aurreikusten denaren arabera egingo da ingu-
rumena zaintzeko programa. Gainera, ondoren zehaz-
ten diren beste kontrol hauek ere erantsi behar zaizkio.

Programa hau obra kontratatzeko baldintzen plegue-
tan jasota egongo da, eta bete ahal izatea bermatuko
duen aurrekontuaz hornituko da.

2.d.1.– Proiektua gauzatu bitarteko zaintza.

2.d.1.1.– Gorabeheren erregistroa.

Obrak egin ahala sortutako gorabeheren erregistroa
egin beharko da, baita babes-neurriak zein neurri zu-
zentzaileak noraino bete diren jasotzekoa ere. Erregis-
tro hori Ingurumen Sailburuordetzak ikuskatzeko mo-
duan egongo da eta, obrak amaitzen direnean, nolana-
hi ere, Sailburuordetzari bidali beharko zaio. Proiektua
gauzatzean aldaketarik egin bada, aldaketa horiek xe-
hetasunez adierazi beharko dira. Aldaketa guztiak in-
gurumenean eragin dezaketen kaltearen ikuspegitik
justifikatu behar dira.

2.d.1.2.– Obraren okupazio-mugen kontrola.

Egindako okupazioa proiektuko aurreikuspenekin
bat datorrela egiaztatuko da; obrek ez dute aurreikusi-
tako azalera baino handiagoan eragingo.

2.d.1.3.– Uren kalitatearen kontrola.

a) Obrek azaleko eta lurpeko uretan duten eragina
zehazteko, gutxienez «Ingurumenaren gaineko Eragi-
naren Azterlanaren dokumentazio osagarria. Oiz Parke

2.c.2.4.– Condiciones de acceso rodado al parque eó-
lico.

Se restringirá el acceso rodado al parque eólico en
los términos y condiciones que, en su caso, establezca
la Diputación Foral de Bizkaia, órgano competente en
la materia.

2.c.3.– Abandono de las instalaciones.

Sin perjuicio de la normativa específica que resulte
de aplicación en el momento del abandono de la acti-
vidad, las operaciones de desmantelamiento se realiza-
rán mediante la aplicación de medidas protectoras y co-
rrectoras similares a las establecidas en la Declaración
de Impacto Ambiental para la fase de obras, en espe-
cial, en lo que se refiere a la protección de los enclaves
de interés botánico, cultural, a la protección de la fau-
na, la calidad de las aguas y a la gestión de los residuos.

La restauración, prevista en el estudio de impacto
ambiental, de todas las superficies ocupadas por las ins-
talaciones, una vez finalizada la vida de éstas, se orien-
tará hacia la restauración natural y recuperación de la
calidad paisajística de la zona.

2.D.– Programa de Vigilancia Ambiental.

El programa de vigilancia ambiental deberá ejecu-
tarse de acuerdo con lo previsto en la documentación
presentada por el promotor para la evaluación de im-
pacto ambiental del proyecto, debiendo añadirse los
controles que a continuación se detallan.

Este programa deberá quedar integrado en el con-
junto de los pliegos de condiciones para la contratación
de la obra, y se dotará del consiguiente presupuesto que
garantice el cumplimiento del mismo.

2.d.1.– Vigilancia durante la ejecución del proyec-
to.

2.d.1.1.– Registro de eventualidades.

Deberá llevarse un registro de las eventualidades sur-
gidas durante el desarrollo de las obras, así como del
nivel de cumplimiento de las medidas protectoras y co-
rrectoras. Dicho registro deberá estar disponible para
su inspección por la Viceconsejería de Medio Ambien-
te, y remitirse a ésta, en cualquier caso, al finalizar las
obras. Deberán documentarse detalladamente las mo-
dificaciones puntuales que, en su caso, hayan sido in-
troducidas durante la ejecución del proyecto. Dichas
modificaciones deberán justificarse desde el punto de
vista de su incidencia ambiental.

2.d.1.2.– Control de los límites de ocupación de la
obra.

Se comprobará que la ocupación realizada se corres-
ponde con las previsiones del proyecto, sin afectar las
obras más superficie de la prevista.

2.d.1.3.– Control de calidad de las aguas.

a) Con objeto de determinar las afecciones de las
obras a los cursos de agua, superficiales y subterráneos,
se determinará la situación preoperacional, al menos, de
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Eolikoa – II. fasea» dokumentuan zehaztutako ur-gu-
neen jardun aurreko egoera adieraziko da. Dokumentu
hori Eólicas de Euskadi enpresak bidali zuen Inguru-
men Sailburuordetzara 2006ko uztailaren 20an. Hona-
koak dira ur-guneak: Urzulu iturburuak eta Oiz itur-
burua. Honako parametro hauek zehaztu beharko dira:
solido esekiak, pH-a, konduktibitatea, eta hidrokarbu-
roak.

b) Obra-fasean lur-mugimenduen ondorioz sortuta-
ko hondakin-urik isurtzen ote den kontrolatuko da. Al-
di horretan, eta aurreko paragrafoan adierazitako gunee-
tan, hamabostean behin laginketak egingo dira, jardun
aurreko egoeran ezarritako parametroak kontrolatzeko.

c) Obraren berme-aldia amaitu ondoren, proiektua-
ren titularrak Ingurumen Sailburuordetzari laginketa
horien emaitzak igorriko dizkio, parke eolikoaren fun-
tzionamendu-fasean horiekin jarraitu ala ez erabakitzea-
rren.

2.d.2.– Parkearen funtzionamendu-faseko zaintza.

2.d.2.1.– Faunaren gaineko eraginaren kontrola.

Oro har faunaren gainean eta zehazki hegazti-fauna-
ren zein kiropteroen gainean parke eolikoaren instala-
zioek duten eraginaren kontrola eta jarraipena inguru-
menaren gaineko azterlanean egin beharreko kontrolei
buruz ezarritakoaren eta ondorengo ataletan ezarrita-
koaren arabera egingo dira. Zehazki, eta hegazti-fau-
naren zein kiropteroen gainean duten eraginaren jarrai-
penari dagokionez, hurrengo kontrolak ezarriko dira:

Hegazti-fauna sedentario, negutar eta migratzailea-
ren talkak eta jokabide-aldaketak kontrolatzea.

Haratustelaren kontrola.

Kontrol hauek hurrengo helburuak kontuan hartuz
ezarriko dira:

Oro har, parke eolikoa ustiatzen den bitartean he-
gazti-faunaren eta kiropteroen gainean izango duen era-
gina aztertzea, sorgailu eolikoen kontrako kolpeen on-
dorioz sortutako heriotza-tasari dagokionez.

Berariaz, hegazti handien heriotza-tasa aztertzea.

Horretarako, hurrengo laginketak egingo dira:

Hamabostean behin, hautatutako sorgailu eolikoen
jarraipen aktiboa. Kasu honetan, behatzaile kualifika-
tu batek jarraipena egingo du arretaz, hautatutako sor-
gailu eolikoen oinarritik hasi eta 50 metrora hegaztie-
nak izan daitezken hondar guztiak jasoz; hondar hauek
identifikatu eta aztertu egingo dira heriotzaren arrazoia
ezagutzeko. Informazio hau kontuan hartuta, heriotza-
tasaren indizeak balioetsiko dira, dagozkion zuzenke-
ta-faktoreak aplikatu ondoren.

los puntos de agua especificados en el documento «Do-
cumentación complementaria al Estudio de Impacto
Ambiental. Parque eólico de Oiz. Fase II», remitido por
Eólicas de Euskadi a la Viceconsejería de Medio Am-
biente en fecha 20 de julio de 2006: surgencias de Ur-
zulu y manantial Oiz. Deberán determinarse los si-
guientes parámetros: sólidos en suspensión, pH, con-
ductividad e hidrocarburos.

b) Se controlarán los eventuales vertidos de aguas re-
siduales en fase de obra procedentes del movimiento de
tierras. Durante este tiempo y en los mismos puntos se-
ñalados en el epígrafe anterior, se realizarán muestreos
con periodicidad quincenal, determinándose los pará-
metros establecidos en la situación preoperacional.

c) Una vez transcurrido el periodo de garantía de la
obra, el titular del proyecto remitirá a la Viceconseje-
ría de Medio Ambiente los resultados de estos mues-
treos a efectos de determinar la continuación o no de
los mismos durante la fase de funcionamiento del par-
que eólico.

2.d.2.– Vigilancia durante la fase de funcionamien-
to del parque.

2.d.2.1.– Control de las afecciones sobre la fauna.

El control y seguimiento de la incidencia de las ins-
talaciones del parque eólico sobre la fauna en general y
sobre la avifauna y quirópteros, en particular, se efec-
tuará de acuerdo con lo establecido en el estudio de im-
pacto ambiental en lo relativo al tipo de controles a es-
tablecer y a lo establecido en los párrafos siguientes. En
concreto y en lo que respecta al seguimiento de las afec-
ciones sobre la avifauna y quirópteros se establecerán
los siguientes controles:

Control de colisiones y cambios de comportamien-
to de la avifauna sedentaria, invernante y migradora.

Control de carroña.

Estos controles se establecerán atendiendo a los si-
guientes objetivos:

Con carácter general, analizar la incidencia sobre la
avifauna y quirópteros del parque eólico en fase de ex-
plotación, en lo referente a la mortalidad producida por
colisión con los aerogeneradores.

Con carácter específico, analizar la mortalidad de
grandes aves.

Para ello se realizarán los muestreos que se detallan
a continuación:

Rastreo activo de una selección de aerogeneradores
con periodicidad quincenal. En este caso, un observa-
dor cualificado realizará un rastreo cuidadoso por la ba-
se de los aerogeneradores seleccionados hasta una dis-
tancia de 50 metros, recogiendo todos los restos atri-
buibles a aves, que serán identificados y analizados pa-
ra conocer la causa de muerte. A partir de esta infor-
mación se estimarán índices de mortalidad real aplican-
do los correspondientes factores de corrección.
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Hilean behin, miaketa jendetsuak (10 pertsona in-
gurukoak) sorgailu eolikoen oinarrian. Euren artean 10-
15 metro aldenduta dauden behatzaileek, eskutik es-
kura kokatuta, parke eolikoa bere osotasunean aztertu-
ko dute, hegaztien hondarrak bilatuz. Aurkitzen diren
hondarrak identifikatu eta bildu egingo dira, heriotza-
ren arrazoia jakiteko dagozkien nekropsiak gauzatu ahal
izateko.

Kontrol hauen emaitzaren bidez parke eolikoak sor-
tutako hegaztien hilkortasunaren balioespen orokorra
egingo da eta hegazti handien artean izandako hilda-
koen balio absolutuak jasoko dira. Informazio hau kon-
tuan hartuta, hurrengo aldeak aztertuko dira: hilkorta-
sunaren banaketa espazioan eta denboran, eragina jasan
duten espezieak, eta eragina duten baldintzak.

Oro har faunaren gainean eta zehazki hegazti-fauna-
ren gainean antzemandako gorabeherak berariazko
txostenetan jaso beharko dira. Txosten horietan, neu-
rri zuzentzaileen funtzionamenduari zein faunarekiko
eraginari eta heriotzari buruzko gorabeherak adierazi-
ko dira (instalazioak, eragindako espezie- eta banako-
kopurua, eraginaren ondorioak, egunak, hondakinen
kokapena eta kudeaketa...). Txosten horiek Ingurumen
Sailburuordetzara igorriko dira sei hilabetean behin.

2.d.2.2.– Zarataren kontrola.

a) Obrak hasi aurretik, eta jardun aurreko egoera eza-
gutzeko, zaratak kontrolatuko dira sorgailu eolikoen le-
rrotik hurbilen dagoen eta jendea bizi den eraikinean.

b) Parke eolikoaren funtzionamenduko lehenengo
urtean gutxienez, eta hiru hilabetean behin, zaratak
neurtuko dira aurreko epigrafean aipatutako gunean.
Neurketak eraikinaren kanpoaldean egingo dira, meteo-
rologia aldetik baldintzarik aurkakoenak daudela. Bal-
din eta Ingurumenaren gaineko Eraginaren Adierazpe-
nean ezarritako kalitate-helburuak gainditzen badira,
neurri osagarriak proposatu beharko dira zarata maila
gutxitze aldera.

2.d.2.3.– Landare-berritzearen kontrola.

Egindako landare-berritzearen, mantentze-lanen (be-
rrereitea, ureztatzea, etab.) eta, hala badagokio, aplika-
tutako neurri osagarrien eraginkortasuna kontrolatuko
da urtean behin.

2.d.3.– Ingurumena zaintzeko programari buruzko
agiri bategina.

Oiz Parke Eolikoak osotasunean (gaur egun dagoen
lerrokadura eta orain ebaluatzen ari dena) sortutako in-
gurumenaren gaineko eragina zaintzeko lanak eragin-
kortasun handiagoz egiteko, bi lerrokaduretako funtzio-
namendu-faseei dagozkien zaintza-lanak batera egingo
dira.

Aurreko paragrafoan xedatutakoa betetzeko, susta-
tzaileak agiri bategina prestatuko du, parke eolikoaren

Batidas multitudinarias (en torno a 10 personas) por
la base de los aerogeneradores, realizadas con periodi-
cidad mensual. Una serie de observadores separados 10-
15 metros y dispuestos «en mano» recorrerán el par-
que eólico en su totalidad, buscando restos de aves. Los
restos encontrados serán identificados, recogidos y se les
realizarán las correspondientes necropsias para estimar
la causa de la muerte.

Como resultado de estos controles se realizará una
estimación general de la mortalidad de aves provocada
por el parque eólico y se obtendrán los valores absolu-
tos de las bajas producidas en grandes aves. A partir de
esta información se analizarán aspectos tales como el re-
parto espacial y temporal de la mortalidad, especies im-
plicadas y condiciones influyentes.

Las incidencias observadas en el control sobre la fau-
na en general y sobre la avifauna en particular, deberán
reflejarse en informes específicos que recojan las eventua-
lidades referidas a la afección y mortandad faunística (ins-
talaciones, especies y n.º de individuos implicados, re-
sultados de la afección, fechas, localización y gestión de
restos, etc.) y al funcionamiento de las medidas correc-
toras. Estos informes se remitirán a la Viceconsejería de
Medio Ambiente con una periodicidad semestral.

2.d.2.2.– Control del ruido.

a) Con carácter previo al inicio de las obras y a fin
de establecer la situación preoperacional, se llevará a ca-
bo un control de ruidos en la edificación habitable más
próxima a la línea de aerogeneradores.

b) Al menos durante el primer año de funcionamien-
to del parque eólico y con una periodicidad trimestral
se deberán llevar a cabo mediciones de ruido en el pun-
to señalado en el epígrafe anterior. Las mediciones se
realizarán en el exterior del edificio y en las condicio-
nes más desfavorables desde el punto de vista meteoro-
lógico. En caso de superarse los objetivos de calidad es-
tablecidos en la Declaración de Impacto Ambiental de-
berán plantearse medidas complementarias para dismi-
nuir los niveles de ruido.

2.d.2.3.– Control de la revegetación.

Se efectuará un control anual de la eficacia de la re-
vegetación efectuada, de las labores de mantenimiento
(resiembras, riegos, etc.) y de las medidas adicionales
aplicadas en su caso.

2.d.3.– Documento refundido del programa de vi-
gilancia ambiental.

Con objeto de conseguir una mayor eficacia en las
labores de vigilancia del impacto ambiental derivado
del funcionamiento del conjunto del Parque Eólico de
Oiz, alineación existente y la que ahora se evalúa, di-
chas labores de vigilancia, correspondientes a las fases
de funcionamiento de ambas alineaciones, se realizarán
de forma conjunta.

A efectos de cumplimentar lo dispuesto en el párra-
fo anterior, el promotor elaborará un Documento refun-
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osotasunari dagozkion zaintza-lanak barne hartuko di-
tuena. Agiri hori Ingurumen Sailburuordetzan aurkez-
tu beharko da, onarpenerako. Horretarako, hiru hila-
beteko epea egongo da, ebazpena Euskal Herriko Agin-
taritzaren Aldizkarian argitaratzen denetik kontatzen
hasita.

2.d.4.– Zaintza programaren emaitzak.

Ingurumena zaintzeko programa osatzen duten
txosten eta analisien emaitzak behar bezala erregistra-
tu eta Ingurumen Sailburuordetza honetara bidaliko di-
ra. Ingurumena zaintzeko programaren emaitzak urtean
behin bidaliko dira ingurumenean aditua den erakun-
deak egindako txostenarekin batera. Aipatutako txos-
tenean emaitzen analisia jasoko da, epe horretan izan-
dako gorabehera nagusiak, gorabeheren arrazoiak eta
konponbideak bereziki aipatuta.

Sustatzaileak datuak euskarri egokian bilduko ditu
bi urtez gutxienez eta herri-administrazioen ikuskari-
tza zerbitzuen eskueran egongo dira; hori guztia, hala
ere, ez da eragozpen izango kasu bakoitzean aplikaga-
rri den araudia betetzeko.

2.E.– Baldin eta arautegi berria indarrean sartzeak,
edo barneratzen diren sistemen egitura eta funtziona-
menduari buruzko ezagutza berri esanguratsuetara
egokitu beharrak hala egitera bagaramatza, babes-neu-
rri zein neurri zuzentzaileak eta ingurumena zaintzeko
programa aldarazi ahal izango dira, bai neurtu behar di-
ren parametroen kasuan, baita neurketaren aldizkako-
tasuna eta aipatutako parametroek hartu behar duten
tarteari dagozkion mugen kasuan ere. Era berean, ba-
bes-neurri zein neurri zuzentzaileak eta ingurumena
zaintzeko programa jarduketaren sustatzaileak hala es-
katuta, edo ofizioz, aldaraz daitezke, ingurumena zain-
tzeko programan lortutako emaitzetan oinarrituta.

2.F.– Ebazpen honek aurreko idatz-zatietan ezarri-
takoak betetzeaz gain, ebazpen hau Euskal Herriko
Agintaritzaren Aldizkarian argitaratzen denetik hasita
hiru hilabeteko epean, sustatzaileak ingurumena zain-
tzeko programaren agiri bategina bidali beharko dio In-
gurumen Sailburuordetzari, honek onar dezan.

2.G.– Halaber, proiektuaren sustatzaileak jarraian
aipatutako agiriak helaraziko dizkio ingurumen-orga-
no honi, espedientean txertatzeko:

2.g.1.– Obrak amaitzean, obra horiek gauzatu bitar-
tean sortutako gorabeheren erregistroa, babes-neurriak
eta neurri zuzentzaileak zein neurritaraino bete diren
jasoko duena, ebazpen honetako 2.d.1.1. idatz-zatian
aurreikusitakoaren arabera.

2.g.2.– Obraren berme-aldia amaitu ondoren, obrek
ziur aski eragindako ur-guneetan egindako laginketen
emaitzak, parke eolikoaren funtzionamendu-fasean ho-

dido que incluya las labores de vigilancia correspon-
dientes al conjunto del parque eólico, documento que
deberá presentarse para su aprobación ante la Vicecon-
sejería de Medio Ambiente en el plazo de tres meses a
contar desde la publicación de la Resolución en el Bo-
letín Oficial del País Vasco.

2.d.4.– Resultados del Programa de Vigilancia Am-
biental.

Los resultados de los diferentes análisis e informes
que constituyen el Programa de Vigilancia quedarán de-
bidamente registrados y se remitirán a esta Viceconse-
jería de Medio Ambiente. Dicha remisión se hará con
una periodicidad anual y los resultados del Programa
de Vigilancia deberán acompañarse de un informe rea-
lizado por una entidad especializada en temas ambien-
tales. Dicho informe consistirá en un análisis de los re-
sultados, con especial mención a las incidencias más re-
levantes producidas en este periodo, sus posibles cau-
sas y soluciones.

Sin perjuicio de la normativa que sea de aplicación en
cada caso, los diferentes datos se almacenarán por parte
del promotor del proyecto en un soporte adecuado du-
rante al menos dos años, estando a disposición de los ser-
vicios de inspección de las Administraciones Públicas.

2.E.– Las medidas protectoras y correctoras, así co-
mo el programa de vigilancia ambiental podrán ser ob-
jeto de modificaciones, incluyendo los parámetros que
deben ser medidos, la periodicidad de la medida y los
límites entre los que deben encontrarse dichos paráme-
tros, cuando la entrada en vigor de nueva normativa o
cuando la necesidad de adaptación a nuevos conocimien-
tos significativos sobre la estructura y funcionamiento
de los sistemas implicados así lo aconseje. Asimismo,
tanto las medidas protectoras y correctoras como el pro-
grama de vigilancia ambiental podrán ser objeto de mo-
dificaciones a instancias del Promotor de la actividad,
o bien de oficio a la vista de los resultados obtenidos
por el programa de vigilancia ambiental.

2.F.– Sin perjuicio de lo dispuesto en anteriores apar-
tados de esta Resolución, en el plazo de tres meses a con-
tar desde la publicación de esta Resolución en el Bole-
tín Oficial del País Vasco, el promotor deberá remitir
a la Viceconsejería de Medio Ambiente para su aproba-
ción, el documento refundido del Programa de Vigilan-
cia Ambiental.

2.G.– Asimismo, el promotor del proyecto deberá
remitir a este órgano ambiental para su incorporación
al expediente, los siguientes documentos:

2.g.1.– Al finalizar las obras, un registro de las even-
tualidades surgidas durante el desarrollo de las mismas,
así como del nivel de cumplimiento de las medidas pro-
tectoras, correctoras, de acuerdo con el punto 2.d.1.1
de esta Resolución.

2.g.2.– Una vez transcurrido el periodo de garantía
de la obra, los resultados de los muestreos de los pun-
tos de agua previsiblemente afectados por las obras, a
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riekin jarraitu ala ez erabakitzeko, ebazpen honen
2.d.1.3 puntuaren arabera.

2.g.3.– Sei hilabetean behin, parkea abiarazi ondo-
ren, instalazioen faunaren gaineko eraginari eta hori zu-
zentzeko hartutako neurri zuzentzaileen eraginkortasu-
nari buruzko txostena, ebazpen honen 2.d.2.1. puntua-
ren arabera.

2.g.4.– Urtean behin, jarduera hasten denetik,
ebazpen honetako 2.d.4 idatz-zatian aurreikusitako in-
gurumena zaintzeko programari buruzko agiria.

3.– Euskal Herriko ingurugiroa babesteko otsaila-
ren 27ko 3/1998 Lege Orokorrak 47.3. artikuluan eza-
rritakoaren arabera, ingurumenaren gaineko eraginari
buruzko adierazpen honek, ondorio guztietarako, jar-
duera-lizentzia emateko behar diren neurri zuzentzai-
leen txostena ordezkatzen duela jakitera ematea.

4.– Euskal Herriko ingurugiroa babesteko otsaila-
ren 27ko 3/1998 Lege Orokorraren 47.8 artikuluaren
arabera, bi urteko epea ezartzea proiektua gauzatzen
hasteko, ingurumenaren gaineko eraginari buruzko
adierazpen hau Euskal Herriko Agintaritzaren Aldiz-
karian argitaratzen denetik kontatzen hasita. Epe hori
proiektuari hasiera eman gabe bukatzen bada, sustatzai-
leari egotzi dakizkiokeen arrazoiengatik, ingurumena-
ren gaineko eraginari buruzko adierazpen hau balioga-
betu egingo da. Hala ere, organo aginpidedunak hasie-
ra emateko epea luzatu ahal izango du, behar bezala jus-
tifikatutako arrazoirik balego.

Atal honetan ezarritakoa betetzeari dagokionez eta in-
gurumenaren gaineko eraginaren ebaluazioari buruzko
ekainaren 28ko 1302/1986 Legegintzako Errege Dekre-
tuaren 4.6 artikuluan ezarritakoaren arabera, proiektua-
ren sustatzaileak proiektuari dagozkion lanak noiz hasi-
ko diren jakinarazi beharko dio ingurumen-organoari,
gutxienez lanak hasi baino hilabete bat lehenago.

5.– Ingurumenaren gaineko eraginaren adierazpen
hau Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian argita-
ratzeko agintzea.

Vitoria-Gasteiz, 2006ko azaroaren 14a.

(340/2005 Dekretuaren bigarren xedapen gehigarria)

Ingurumenaren Kalitatearen zuzendaria,
BEGOÑA IRIARTE TRABUDUA,

Ingurumen sailburuordea,
IBON GALARRAGA GALLASTEGUI, ez dagoenez.

efectos de determinar la continuación o no de los mis-
mos durante la fase de funcionamiento del Parque eó-
lico, de acuerdo con el punto 2.d.1.3 de esta Resolu-
ción.

2.g.3.– Con una periodicidad semestral tras la pues-
ta en marcha del parque, un informe sobre la afección
de las instalaciones a la fauna y el funcionamiento y efec-
tividad de las medidas correctoras al respecto, de acuer-
do con el punto 2.d.2.1 de esta Resolución.

2.g.4.– Con una periodicidad anual desde el inicio
de la actividad, el documento relativo al Programa de
Vigilancia Ambiental previsto en el apartado 2.d.4 de
la presente Resolución.

3.– Informar que, de acuerdo con el artículo 47.3 de
la Ley 3/1998, de 27 de febrero, general de protección
del medio ambiente del País Vasco, esta declaración de
impacto ambiental suple, a todos los efectos, al infor-
me de medidas correctoras necesario para el otorgamien-
to de la licencia de actividad.

4.– Imponer, de acuerdo con el artículo 47.8 de la
Ley 3/1998, de 27 de febrero, General de Protección
del Medio Ambiente del País Vasco, un plazo para el
inicio de la ejecución del proyecto de 2 años, a contar
desde la publicación de la presente Declaración de Im-
pacto Ambiental en el Boletín Oficial del País Vasco.
Transcurrido dicho plazo sin haberse procedido al ini-
cio de la ejecución del proyecto, por causas imputables
al promotor, la Declaración de Impacto Ambiental per-
derá toda su eficacia. No obstante, el órgano competen-
te podrá prorrogar el plazo de inicio de ejecución si exis-
tieran causas debidamente justificadas.

A efectos de lo dispuesto en este apartado y, de acuer-
do con el artículo 4.6 del Real Decreto Legislativo
1302/1986, de 28 de junio, de evaluación de impacto
ambiental, el promotor del proyecto deberá comunicar
al órgano ambiental, al menos con un mes de antela-
ción la fecha prevista para el inicio de la ejecución del
mismo.

5.– Ordenar la publicación de la presente Declara-
ción de Impacto Ambiental en el Boletín Oficial del
País Vasco.

En Vitoria-Gasteiz, a 14 de noviembre de 2006.

(Disposición Adicional Segunda, Decreto 340/2005)

La Directora de Calidad Ambiental,
BEGOÑA IRIARTE TRABUDUA, por ausencia de

El Viceconsejero de Medio Ambiente,
IBON GALARRAGA GALLASTEGUI.


